
  Scan here with your smart phone for  
  today’s Scripture readings

   Website:  shrineofourladyofmiracles.com

MASS SCHEDULE & INTENTIONS
HORARIO DE MISAS Y LAS INTENCIONES

- JULY 13- July 21, 2024

 Sat. July 13
 5:30 PM  +Deceased Family Members of 
 George & Marlene Souza
 

Sun. July 14
 8:00 AM: Pastor’s Mass (Pro Populo)

9:30 AM:  +Maria A Luis

11:00 AM: +Brian Nunes Ortiz 

Mon. July 15:  No Mass/No Missa

Tues. July 16: 
5:30 PM +Living & Deceased Members of 
                   OLM Membership

Wed. July 17                   
8:00 AM: Mary Mendes

Thurs. July 18            
5:30 PM: +All Souls in Purgatory

Fri. July 19
8:00 AM: Living & Deceased Presidents of
Gustine Pentecost Society

Sat. July 20
5:30 PM: +Mickey Mello
Sun. July 21       G.P.S. Celebration 
                          Note time change
9:00 AM: +Dee Pereira Zabalo

10:30 AM:  Gustine Pentecost Festa Mass

12:30 PM Spanish: +Pastor’s Mass (Pro Populo)

 We Pray for Those in Need of Healing

               Eucebio Gonzalez, Maria Inacio, Joyce &            
             Lloyd Lawrence, Cynthia Lopez,  Stephanie

             Meza,  Leonard  Perry, Cecelia Pires, Lea Ranuio,
Palmira Treshler, Matthew Veilleux, Beverly Perry,  Hunter
McCormick, Sue Lackey, Hank Anthenien, Patsy Freitas,

Milagros Watson, Nathaniel Gabriel Suarez, Joni Ribeiro,
Carolyn Strauch, Adriana LeNoir, Salvador Gonzalez,

Vasquez Family, Cesar Carbajal, Bertha Alicia Chairez,
Carmen Trevino, Raymond Diaz Gabriel Perez,  Sally-Ann
Thomas, Najee Ellis and  Jaqueline & Lasill Williams, John
Pires, Ricardo Antonio Lara, Rita Chenney, Melvin & Maria

Alamo and Joe Rebelo.

May God grant healing of body, mind and spirit!
For a pastoral visit at home for confession, Holy

Communion or the Anointing of the Sick, please call the
parish office.

Para pedir una visita pastoral para un enfermo para la
confesión, la Sagrada Comunión o la Unción de los

Enfermos, llame a la oficina parroquial.

Shrine of Our Lady of Miracles
15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

XV DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

July  14 ,  2024

DONATION OF HOSTS & WINE FOR JULY
By Eric & Durvalina Snoke in memory of Deceased

family members

DONATION OF FLOWERS FOR JULY
by Gene & Emily Alamo in memory of 

Deceased Family Members and by Evelyn Lopes
in memory of Alvin J. Lopes, Manuel B Souza Sr.

 

Sunday Plate Collection

 July 7: $ 4537
OLMCS Collection: $1321

                                                   2024               2023
   Total Income for June:   $30,260      $29,065
  Total Expense for June:   $29,794       $29,391 

         
                 Net Loss/Gain   $466             - $326
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Monday/Lunes - July15
Grupo de intercesion - Capilla                  8:00 AM
Spanish Bible Study - PC1                       6:30 PM
Catholic Daughters - PC2                        6:30 PM

 

Tuesday/Martes - July 16
Grupo de intercesion - Capilla                  6:15 PM
Confessiones/Confesiones               PM - 7:00 PM

 

Wednesday/Miercoles - July 17
Coro Espanol  (Iglesia)                            6:15 PM 
Knights of Columbus - PC2                      7:00 PM                  

Thursday/Jueves - July 18
Jr. High Bible Study - PC1                        6:00 PM
Portuguese Choir - Church                      7:00 PM
                       Friday/Viernes - July 19
Adoration/Adoración                    8:30 AM – 8 PM

   

Saturday/Sabado - July 20
Confessions/Confesiones                         4:00 PM
Vigil Mass                                                5:30PM 

OCIA is a faith formation process for adults who are interested in

becoming Catholic and for those Catholics who have not received

First Communion and/or Confirmation.  OCIA formation courses will

be held Thursday evenings from 7:00PM-9:00PM beginning

September 12, 2024 . You can register at the parish office. There is

no registration fee. For more information, contact Fr. Arturo at

FrArturoCisneros@gmail.com

 

There are many of our brothers and sisters in the
community that are unable to be present for Mass because

of an illness. We are looking for those who would be
interested in taking Jesus to them through their presence

and the Eucharist. Please prayerfully consider if God is
calling you to this particular ministry. Contact the parish

office for more information. 

Saturday Vigil Mass; 5:30PM English

Sunday: 

9:00AM English

10:30 Portuguese (Festa Mass)

12:30PM Spanish 

MINISTRY 
TO THE SICK

 
Muchos de nuestros hermanos y hermanas en la comunidad

no pueden estar presentes en la Misa debido a una
enfermedad. Buscamos a aquellos que estén interesados en
llevar a Jesús a través de su presencia en la Eucaristía a los

enfermos. Por favor, considere en oración si Dios lo está
llamando a este ministerio tan importante. Póngase en

contacto con la oficina parroquial para obtener más
información.  

 

MINISTERIO
 A LOS ENFERMOS

  OICA es un proceso de formación en la fe para adultos que están interesados en
convertirse al catolicismo y para aquellos católicos que no han recibido la Primera

Comunión y/o la Confirmación.  Los cursos de formación de OCIA se llevarán a cabo
los domingos por la tarde de 1:00 p.m. a 3:00 p.m. a  partir del 15 de septiembre de
2024. Puede registrarse en la oficina parroquial. No hay cuota de inscripción. Para

más    información, contacte al Padre Arturo
FrArturoCisneros@gmail.com

Order  o f  Chris t ian  Ini t iat ion  for  Adul ts

OCIA

Orden de  Inic iac ion  Cris t iana Para  Adul tos

OICA

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISA
JULY 20-21 -JULIO

CALENDAR
CALENDARIO

HORARIO DE OFICINA PARROQUIAL 
PARISH OFFICE HOURS

July 23 - July 30thJuly 23 - July 30th
Tues/mar 23: 9:00AM-12:00PM
Wed/mier 24: 9:00AM-12:00PM

Thu/jue  25: Closed/Cerrado
Fri/vie 26: Closed/Cerrado

Mon/lun 29: 9:00AM-12:00PM
Tues/mar 30: 9:00AM-12:00PM

Fr.  Arturo wil l  be on vacation from July 23-August  6 .  I f
you are need of  an emergency anointing of  the sick ,

please contact  Fr .  John Schmoll  (209)  826-4246
El Padre Arturo estara de vacaciones del  23 de jul io al  6

de agosto .  Si  necesi ta de emergencia la uncion de los
enfermos,  por favor communiquese con el  Padre John

Schmoll  al  (209)  826-4246

I

“Many people perceive Christianity as something
institutional -rather than as an encounter with Christ-

which explains why they don’t see it as a source of joy.”

“Muchas personas perciben el cristianismo como algo
institucional -más que un encuentro con Cristo-, lo que
explica por qué no lo ven como una fuente de alegría.”

-PAPA BENEDICTO XVI

-POPE BENEDICT XVI


